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Installation

Introduction

Enregistrement

Le modèle et le numéro de série se trouvent à l’arrière de
l’unité. Ce numéro est unique pour l’unité et ne se trouve
pas sur d’autres. Vous pouvez enregistrer ici les
informations nécessaires et conserver ce manuel comme
un enregistrement permanent de votre achat. Mettez ici
votre reçu.

Date d’achat :
Acheté auprès du vendeur :
Adresse du vendeur :
Numéro de téléphone du vendeur :
Modèle No. :
Série No. :

Précautions

Importantes Instructions de
Sécurité
Ce réfrigérateur-congélateur doit être installé
correctement et placé selon les Instructions
d’installation avant d’être utilisé.

Ne débranchez jamais votre réfrigérateur
congélateur en tirant sur le câble d’alimentation.
Prenez fortement la fiche pour l’enlever de la prise.

Quand vous déplacez votre appareil, faites
attention à ne pas passer sur le câble d’alimentation
et à ne pas l’endommager.

Quand votre réfrigérateur-congélateur est en
marche, ne touchez pas les surfaces froides du
compartiment congélateur, surtout avec les mains
humides ou mouillées. La peau pourrait se coller à
ces surfaces extrêmement froides.

4
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Introduction

Importantes Instructions de
Sécurité
Débranchez la fiche d’alimentation avant de nettoyer le réfrigérateur-
congélateur. N’endommagez pas, ne pliez pas, ne tirez pas, ne tordes
pas le âble d’alimentation car un câble d’alimentation endommagé
peut auser un incendie ou une décharge électrique. 
Ne mettez jamais des produits en verre dans le congélateur parce
qu’ils pourraient se casser quand leur contenu est congelé.

Précautions

Si possible, branchez seulement le réfrigérateur-congélateur à une
prise électrique pour le protéger et pour protéger d’autres appareils
ou des lampes d’une surcharge.

Ne pas Utiliser une
Rallonge

Autrement, vous risquez de provoquer 
un choc électrique ou un incendie.

Ne modifiez ni ne
rallongez le cordon

d'alimentation

Le réfrigérateur-congélateur doit être positioné pour que la prise
d'alimentation est accessible pour la déconnexion en cas d'accident.

L'accessibilité de la
Prise d'alimentation

Si la corde d'alimentation est endommagée, elle doit remplacée par
le fabricant ou par l'agent de service ou par quelqu'un qualifié
similaire pour éviter le hasard.

Remplacement de la
Corde d'Alimentation

Risque d’enfermer un enfant.
Avant de jeter votre vieux réfrigérateur ou congélateur :
Enlevez les portes. Laissez les étagères en place pour que les
enfants ne puissent pas se glisser facilement à l’intérieur.

ww Avertissement w Gardez la ventilation ouverte, dans la clôture l'appareil ou
dans la structure encastrée évitant de l'obstruction.

w N'utilisez pas les appareils mécaniques ou d'autres moyens
pour accélérer le procédé décongelant autre que ceux
recommandés par le fabricant.

w N'endommagez pas le circuit réfrigérant.
w N'utilisez pas les appareils électriques dans les

compartiments de l'emmagasinage d'aliment de l'appareil, à
moins qu'ils sont du type recommandé par le fabricant.

w Le gaz soufflant de réfrigérant et d'insulation utilisé dans
l'appareil exige les procédés disponibles spéciaux. Lors de la
disposition, veuillez conférer avec l'agent de service ou une
personne qualifiée de même.

Ne pas Conserver

Danger

N’emmagasinez pas ou n’utilisez pas de l’essence ou d’autres roduits
inflammables en proximité de cet appareil ou d’autres appareils.

Mise à Terre Dans le cas d’un court-circuit électrique, la mise à terre réduit le risque de chocs
électriques en fournissant un câble de fuite au courant électrique. Pour prévenir
tout choc électrique, l’appareil doit être mis à terre.
Une utilisation impropre de la fiche de terre peut provoquer un choc électrique.
Consultez un électricien qualifié si vous n’avez bien compris les instructions de
mise à terre ou si vous avez quelques doutes sur le fait que l’appareil a été
correctement mis à terre.



Identification des Pièces
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NOTE • Si vous avez trouvé quelques pièces pour votre appareil,
celles-ci pourraient être des pièces utilisées sur d’autres
modèles.

Introduction
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Introduction

Votre réfrigérateur
n’est pas un simple

placard

Il existe UNE(1) ZONE DE FROID. En réglant
correctement votre réfrigérateur, vous pouvez obtenir les
zones de températures suivantes :

1



Installation
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1. Choisissez un bon emplacement. 
Placez votre réfrigérateur-congélateur dans un endroit
où il est facile à utiliser.

2. Evitez de placer l’appareil à côté d’une source de
chaleur, de la lumière directe du soleil ou d’une source
d’humidité.

3. Il doit y avoir une bonne circulation d’air autour de
votre réfrigérateur-congélateur pour qu’il fonctionne
bien. 

4. Pour éviter des vibrations, l’appareil doit être nivelé. 
Si nécessaire, réglez les vis de  nivellement pour
compenser un plancher inégal. 
L’avant doit être légèrement plus élevé que l’arrière
pour faciliter la fermeture de la porte. 
Des vis de nivellement peuvent être utilisées pour
incliner légèrement le corps du réfrigérateur. 
Vissez les vis de nivellement dans le sens contraire des
aiguilles d’une montre (      ) pour soulever l’appareil,
dans le sens contraire des aiguilles d’une montre (      )
pour l’abaisser.

5. Nettoyez complètement votre réfrigérateur-
congélateur et enlever toute la poussière accumulée
pendant le transport.

6. Installez les accessoires comme les barquettes à
glaçons, etc. dans leurs emplacements. Ils sont
emballés ensemble pour prévenir de possibles
dommages pendant le transport.

7. Branchez le câble d’alimentation à une prise. 
Ne branchez pas d’autres appareils à la même prise.

8. Pour garantir une bonne circulation de l'air autour du
réfrigérateur, veuillez aménager suffisamment
d'espace des deux côtés comme au-dessus de
l’appareil et conserver un intervalle de 5 cm entre
l’arrière de l’unité et le mur.

Quand votre réfrigérateur-congélateur est installé, 
il a besoin de 2-3 heures pour se stabiliser à la
température normale de fonctionnement avant de le
remplir avec de la nourriture fraîche ou congelée. 
Si la fiche d’alimentation est débranchée, attendez 
5 minutes avant de le remettre en marche. 
Votre réfrigérateur-congélateur est maintenant prêt à
l’utilisation.

Installation

Mise en Marche
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Contrôle de la Température

Réfrigérateur

Congélateur

Congélation Rapide

FREEZE TEMP
VACATION QUICK FREEZE

Votre réfrigérateur-congélateur possède deux contrôles où
vous pouvez régler la température dans le réfrigérateur et
dans le congélateur.

• Réglez d’abord le TEMP. CONTROL à
“4”. Puis réglez la température du
compartiment comme vous le désirez.

• Si vous désirez une température
légèrement plus élevée ou plus basse,
tournez la poignée respectivement sur
WARM ou COLD.
Quand la température ambiante est basse, réglez le
contrôleur du réfrigérateur sur l'option 'WARM'.

• Le contrôle de température du congélateur est situé au
sommet du réfrigérateur-congélateur. Réglez d’abord la
FREEZE TEMP à un niveau moyen. En appuyant sur le
bouton de contrôle de la température du congélateur
vous pouvez régler la température du congélateur
comme indiqué par les chiffres illuminés de la lampe. 
(le réglage est composé de cinq mesures, 5 chiffres
lluminés indiquent la température la plus froide.)

• Quand vous allumez le Réfrigérateur-congélateur ou
quand vous branchez la fiche à la prise, le réglage de la
température se fait automatiquement sur une valeur
moyenne.

• Cette fonction est utilisée
quand vous désirez congeler
rapidement la nourriture.
Appuyez sur le bouton
‘QUICK FREEZE’ une fois, et
l’opération de congélation
rapide commence. Cette
opération a besoin de 3
heures. Quand elle est
terminée, l’appareil retourne automatiquement à son
état normal. Si vous voulez arrêter l’opération de
congélation rapide, appuyez une autre fois sur le
bouton ‘QUICK FREEZE’, la lampe

TEMP. CONTROL

COLD

WARM

Opération

QUICK FREEZE
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Cette fonction permet de faire passer le
réfrigérateur-congélateur à un mode
économie d’énergie qui est utile quand
vous partez en vacances et qui réduit la
consommation d’énergie le plus
ossible.

En appuyant sur ‘VACATION’ l’opération se met en
marche avec la lampe ON et en appuyant de nouveau
l’opération s’arrête. Pour un meilleur fonctionnement,
vous pouvez régler le TEMP. CONTROL sur “WARM”.

Cette fonction vous permet de control er les problemes
pendant les operations. Si vous pensez avoir un robleme
avec votre rèrigèrateur-congélateur, appuyez sur la
touche de controle de la temperature :
- Si l’indicateur se délace vers le haut ou vers le bas, votre

rèfrigèrateur-congélateur n’a pas de probleme.
- Si l’indicateur ne se délace pas vers le haut ou vers le

bas, laissez le courant branch_ et appelez l’agent
d’assistance le plus proche.

Quand la porte de la éfrigérateur est laissée ouverte
pendant un temps, le ignal d'alarme sonne.

• Pour faire des glaçons, remplissez la
barquette d’eau et placez-la dans le
congélateur.

• Si vous désirez rapidement des
glaçons, appuyez sur le
bouton ‘QUICK FREEZE’.

• Pour enlever les glaçons, tenez la
arquette à ses extrémités et tordez-la
délicatement.

Vacances Pour enlever facilement les glaçons, faites couler un 
peu d’eau sur la barquette avant de la tordre.

Vacances

Self Test

Signal d'alarme de
porte

Dégivrageg

Le dégivrage commence automatiquement.
L’eau de dégivrage tombe dans le récipient d’évaporation
et s’évapore automatiquement.

Faire les Glaÿons

VACATION

Opération
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Opération

Features

Distributeur (facultatif)

Install Montez correctement l’ENSEMBLE VALVE aprés l’avoir
correctement réglée avec une OUVERTURE DE PORTE



Remplissage du
RESERVOIR D’EAU

1. Après avoir tourné la POIGNEE du réservoir vers
l’arrière avec le RESERVOIR D’EAU installé sur la
PORTE, ouvrez le BOUCHON DU RESERVOIR (PETIT) et
remplissez-le d’eau en utilisant une cuvette, etc.

* Remplissez d’eau en regardant le repère
transparent placé à l’avant du RESERVOIR D’EAU.

* Le remplissage peut aller jusqu’à 4,5 .

2. Appuyez sur et fixez le BOUCHON DU RESERVOIR
(PETIT) 

3. Après avoir rempli d’eau de source, fixez la POIGNEE
DU RESERVOIR en position correcte.

12

POUR BOIRE 1. Appuyez sur la touche du distributeur avec un verre.

2. En appuyant sur la touche, le distributeur fournit l’eau
qu’il a à l’intérieur.

3. Si vous enlevez lentement le verre de la touche, l’eau
ne tombera pas.

Attention N’utilisez pas d’autres boissons (lait, jus, boissons
gazeuses, etc.) que de l’eau de source. En particulier,
les boissons contenant des céréales ne doivent pas être
utilisées (elles pourraient provoquer des pannes).

Opération
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Conservation des
Aliments

La bonne
conservation 

par le froid

• Ne conservez pas de nourriture qui est périssable à de basses
températures, comme les bananes ou le melon.

• Laissez refroidir la nourriture chaude avant de la mettre au
réfrigérateur. Mettre les aliments chauds dans le
réfrigérateur-congélateur pourrait gâcher les autres
aliments, et augmenter la facture d’électricité.

• Quand vous conservez les aliments, utilisez un récipient avec
un couvercle Cela empêche l’humidité de s’évaporer et aide
les aliments à conserver leur goût et leur pouvoir nutritif.

• Ne bloquez pas la ventilation d’air avec des aliments.
Une bonne circulation d’air froid permet de bien conserver
la température de votre réfrigérateur-congélateur.

• N’ouvrez pas fréquemment la porte. Ouvrir la porte fait
entrer de l’air chaud dans le réfrigérateur-congélateur, et fait
augmenter la température.

• Pour pouvoir régler facilement le contrôle de température,
ne conservez pas d’aliments à côté du cadran de réglage de
la température.

• Ne mettez jamais trop d’aliments dans le récipient sur la
porte, s’il est trop plein il pourrait bloquer la porte.

• Ne conservez pas de bouteilles dans le compartiment
congélateur, elles pourraient se casser quand elles se
congèlent.

• Ne recongelez pas des aliments décongelés.
Cela provoque une perte de goût et de pouvoir nutritif.

• Précaution à prendre pour la conservation des denrées
alimentaires. Certains aliments fragiles (Viande, Poisson, Plat
préparé) nécessitent une conservation à basse température,
un maximum de 4°C, nécessaire pour éviter le
développement de bactéries.

• Le compartiment denrées fraîches vous permettra de
respecter les règles d'hygiène alimentaire.
La température de ce compartiment devra être réglé au
maximum à 4°C.

NOTE Si vous placez votre réfrigérateur-congélateur dans un
endroit chaud et humide, si vous ouvrez fréquemment sa
porte ou si vous conservez beaucoup de légumes, de la rosée
pourrait se former, ce qui n’influence pas ses performances.
Enlevez la rosée avec un chiffon.

Suggestion sur la Conservation des Aliments
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Remplacement des lampes

1. Débranchez le câble d’alimentation de la prise.

2. Enlevez les étagères du réfrigérateur.

3. Pour enlever le couvercle de la
lampe, insérez un tournevis dans la
partie inférieure du couvercle et
retirez le couvercle.

4. Tournez la lampe dans le sens
contraire des aiguilles d’une
montre.

5. Remontez le tout en sens inverse.

La lampe remplacée doit avoir les
mêmes spécifications que l’original.

Manque de Courant

Informations Générales
• 1~2 heures de manque de courant ne font aucun mal

aux aliments conservés.
Essayez d’éviter d’ouvrir et de fermer la porte trop
fréquemment.

• Enlevez les aliments du réfrigérateur-congélateur et
fixez les aliments libres avec un ruban.

• Tournez les vis de nivellement jusqu’au bout de leur
course avant de déplacer le réfrigérateur-congélateur.
Sinon, les vis pourraient érafler le plancher ou bien
empêcher le déplacement du réfrigérateur-congélateur.

• Le tuyau anti-condensation est
installé autour du panneau
avant du réfrigérateur-
congélateur ce qui sépare le
compartiment réfrigérateur du
compartiment congélateur pour
éviter la formation de rosée.

• Surtout après l’installation ou
quand la température de la
pièce est élevée, le réfrigérateur-congélateur peut
devenir chaud, ce qui est tout à fait normal.

Si vous Déplacez

Ie tuyau anti-
condensation

Soin et Entretien
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Avant de nettoyer

Nettoyage
Débranchez le courant.

Extérieur Nettoyez l’extérieur du réfrigérateur-congélateur avec un
chiffon souple imbibé d’eau chaude ou de liquide
détergent. Si vous utilisez un détergent, faites attention
de l’essuyer avec un chiffon propre et sec.

Intérieur Nettoyez l’extérieur du réfrigérateur-congélateur avec un
chiffon souple imbibé d’eau chaude ou de liquide
détergent. Si vous utilisez un détergent, faites attention
de l’essuyer avec un chiffon propre et sec.

Après le nettoyage Contrôlez que le câble d’alimentation ne soit pas
endommagé, que la fiche ne soit pas surchauffée et que
la fiche soit fermement insérée dans la prise.

ww Attention Faites attention de bien sécher l’appareil avec un
chiffon après l’avoir lavé avec de l’eau. N’utilisez pas de
détergents abrasifs, de pétrole, de benzène, de
solvants, d’acide chlorhydrique, d’eau bouillante, de
brosses rugueuses, etc., cela pourrait endommager des
pièces de votre réfrigérateur-congélateur.

Soin et Entretien
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GRILLE et
RAMASSE-GOUTTES

1. Après avoir enlevé la partie OUVERTE de la GRILLE avec
un doigt, faites sortir lentement le RAMASSE-GOUTTES.

2. Après avoir éliminé l’eau dans le RAMASSE-GOUTTES,
nettoyez et rincez la GRILLE et le RAMASSE-GOUTTES.

3. Eliminez l’humidité autour de la PORTE et du RAMASSE-
GOUTTES à l’aide d’un chiffon propre.

Eliminez l’humidité à l’exterieur du distributeur et de la 
touche du distributeur à l’aide d’un chiffon.

1. Soulevez le RESERVOIR D’EAU en appuyant sur le LEVIER
au bas du RESERVOIR D’EAU, puis enlevez-le.

2. Après avoir enlevé le BOUCHON DU RESERVOIR (GRAND),
nettoyez et rincez l’extérieur et l’intérieur du RESERVOIR
D’EAU en utilisant un produit nettoyant neutre.

Nettoyez et rincez le bouchon du réservoir (grand et petit)
en utilisant un produit nettoyant neutre.

Il vaut mieux, surtout pour la partie rainurée du BOUCHON
DU RESERVOIR, nettoyer en utilisant une petite brosse.

Nettoyez et rincez l’ENSEMBLE VALVE en utilisant une petite
brosse. Rincez en faisant fonctionner la partie inférieure de
l’ensemble valve. Fixez toujours le caoutchouc d’étanchéité
dans sa position pendant le nettoyage (il pourrait provoquer
des fuites d’eau).

Distributeur externe

Réservoir d’eau

Bouchon du réservoir
(Grand et petit)

Ensemble valve

Soin et Entretien
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Problème Causes possibles

Réfrigérateur-
congélateur ne

marche pas

• La fiche d’alimentation pourrait être débranchée
de la prise électrique.
Branchez-la mieux.

• Le fusible de l’appartement a sauté ou le coupe-
circuit s’est déclenché.
Contrôlez etou remplacez le fusible et remettez en
fonction le coupe-circuit.

• Coupure courant.
Contrôlez les lampes de la maison.

• Le contrôle de température n’est pas réglé sur la
bonne position.
Faites référence à la section Contrôle Température.

• L’appareil est placé trop près d’une source de
chaleur.

• Temps chaud - ouvertures trop fréquentes de la
porte.

• La porte est restée ouverte trop longtemps.

• Emballages bloquent la porte ouverte ou
bloquent le conduit d’air dans le compartiment
congélateur.

• Le plancher sur lequel est installé le réfrigérateur-
congélateur est inégal ou bien le réfrigérateur-
congélateur est instable.
Nivelez-le en tournant les vis de nivellement.

• Des objets non nécessaires sont placés derrière le
réfrigérateur-congélateur.

• La porte est restée légèrement ouverte ou les
emballages la bloquent ouverte.

• La porte a été ouverte trop souvent ou pendant
trop longtemps.

• le gel sans emballages est normal.

La température du
compartiment

réfrigérateur ou
congélateur est

trop élevéem

Vibrations ou
craquements ou
bruits anormaux

Cristaux de gel ou
de glace sur les

aliments

Avant d’appeler l’assistance, contrôlez cette liste.
Cela pourrait vous permettre d’économiser du temps et
de l’argent.
Cette liste contient des événements courants qui ne sont
pas le résultat de défaut de main-d’oeuvre ou de matériel
de cet appareil.

Trouver les Pannes



Problème Causes possibles

Formation
d’humidité sur la

surface de l’appareil

Humidité se
recueille à l’intérieur

• Ce phénomène se produit dans un espace humide.
Essuyez avec une serviette sèche.

• Ouvertures de la porte trop fréquentes ou pendant
trop longtemps.

• Avec un temps humide, l’air transporte de l’humidité
dans le réfrigérateur quand la porte est ouverte.

• Les aliments avec une forte odeur peuvent être couverts
ou emballés.

• Contrôlez les aliments gâchés.

• L’intérieur doit être nettoyé.
Faites référence à la section NETTOYAGE.

• Des emballages d’aliments laissent la porte ouverte.
Déplacez-les pour permettre la fermeture de la porte.

• Réfrigérateur-congélateur n’est pas nivelé.
Réglez les vis de nivellement.

• Le plancher sur lequel est installé le réfrigérateur-
congélateur est inégal ou bien le réfrigérateur-
congélateur est installé de manière instable.
Soulevez légèrement l’avant grâce aux vis de nivellement.

• Le courant n’arrive pas à la prise.

• Les lampes doivent être remplacées.
Faites référence à la section Remplacement des lampes.

Odeurs dans le
Réfrigérateur

La lampe interne ne
s’allume pas

La porte ne ferme
pas bien

Trouver les Pannes
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Ce réfrigérateur satisfait “Le règlement pour l'emmagasinage de l'alimentation
de sûreté des réfrigérateurs et des congélateurs domestiques” 98/34/CE'.
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Pour inverser le sens d’ouverture des Portes
Votre réfrigérateur-congélateur a été conçu avec des portes réversibles qui peuvent
s’ouvrir du côté droit ou du côté gauche en fonction de la disposition de votre cuisine.

Précautions
1. Avant d’inverser les portes, vous devez tout d’abord retirer tous les aliments et

accessoires, comme les étagères et les plateaux, qui ne sont pas fixés à l’appareil.
2. Utilisez une Clé Dynamométrique ou une Clé à Molette pour fixer ou retirer le

boulon.
3. Ne pas coucher le réfrigérateur sur le sol. Ceci provoquera des problèmes.
4. Faites attention de ne pas faire tomber les portes lors de leur démontage ou

montage.

Comment inverser le sens d’ouverture
des Portes

1. Retirez les VIS � après avoir retiré la

protection � de la partie droite de la

POIGNÉE �de la partie réfrigérateur.

Retirez 2 VIS � de la partie inférieure de la

POIGNÉE � de la partie réfrigérateur. La

POIGNÉE � de la partie congélateur peut

également être séparée de la même façon

que la POIGNÉE � de la partie

réfrigérateur. 

2. Retirez la vis � et le couvercle �, puis

retirez la Protection du Couvercle �.

Ensuite, retirez la vis 	, la Charnière en L


 et retirez la cheville �. Retirez la Porte

du Congélateur      et déplacez la protection

�. Déplacez les crochets de la porte 
 et

les vis �.

3. Retirez le boulon �, la Charnière-C � et la

Porte du Réfrigérateur �. Déplacez la

protection �.  Déplacez les crochets de la

porte      et les vis      .
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4. Déplacez la cheville de la Charnière-U �,

de la Protection, et du Couvercle Supérieur

�. Assemblez la Porte du Réfrigérateur �.

Assemblez la charnière-C � et montez �

la Porte du Congélateur      . Assemblez la

Charnière-L 
 et le boulon 	. Assemblez

la Protection Inférieure � et la vis �.

5. Installez les POIGNÉES � du compartiment

Congélateur sur le compartiment

Réfrigérateur. Réglez la partie inférieure

des POIGNÉES sur les encoches puis serrez

deux vis � après avoir retiré la

PROTECTION      . Après avoir serré les VIS

sur le côté de la PORTE du compartiment

réfrigérateur, appuyez et insérez la

protection �. Insérez la PROTECTION �

dans l’orifice dans lequel était installée la

POIGNÉE �. Les POIGNÉES � du

compartiment congélation sont montées

de la même manière.

6. Arrêtez le mouvement à l’endroit où la

POIGNÉE existante �, � a été installé, en

utilisant la PROTECTION      retirée au

début.

Remarque L’inversement des portes n’est

pas couvert pas la garantie.
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P/No. 3828JD8441R

ثلاجة- فريزرثلاجة- فريزرثلاجة- فريزرثلاجة- فريزرثلاجة- فريزر
دليل المستخدمدليل المستخدمدليل المستخدمدليل المستخدمدليل المستخدم

احتفظ بهاءة دليل المستخدم بعناية قبل التشغيل وجى قرير
قات.اجعة في جميع الأوفي تناول اليد للمر

3828JD8441R(Arabic) 2005.2.15, 1:50 PM19



3

جدول المحتوياتجدول المحتوياتجدول المحتوياتجدول المحتوياتجدول المحتويات
المقدمةالمقدمةالمقدمةالمقدمةالمقدمة

التركيبالتركيبالتركيبالتركيبالتركيب

التشغيلالتشغيلالتشغيلالتشغيلالتشغيل

الاقتراحات لحفظالاقتراحات لحفظالاقتراحات لحفظالاقتراحات لحفظالاقتراحات لحفظ
الأطعمةالأطعمةالأطعمةالأطعمةالأطعمة

العناية والصيانةالعناية والصيانةالعناية والصيانةالعناية والصيانةالعناية والصيانة

تحرى الخلل وإصلاحهتحرى الخلل وإصلاحهتحرى الخلل وإصلاحهتحرى الخلل وإصلاحهتحرى الخلل وإصلاحه

٤التسجيل

٤تعليمات هامة من أجل السلامة

٦اءيف الأجزتعر

٧كيبالتر

٧البدء التشغيل

٨ةارجة الحرضبط در

٨يعالتجميد السر

٩ةالإجاز

٩التشخيص الذاتي

٩إنذار فح الباب

٩صنع الثلج

٩إذابة الصقيع

١٠موزع الماء

١٢ حفظ الأطعمة

١٣مات العامةالمعلو

١٣استبدال المصباح

١٤التنظيف

١٦إصلاحهى الخلل وتحر
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المقدمةالمقدمةالمقدمةالمقدمةالمقدمة

التسجيلالتسجيلالتسجيلالتسجيلالتسجيل
حة الخلفية لهذادان في اللوجوقم المسلسل موالرديل والموالمقدمةالمقدمةالمقدمةالمقدمةالمقدمة

لا يستخدمقم خاص بهذا الجهاز وقم رالجهاز.  هذا الر
بة هنامات المطلولا بد من تسجيل المعلوى..  وللاخر

ائك.  الصقاحتفظ بهذا الدليل كسجل دائم عند شرو
الإيصال هنا.السندات و

:اءيخ الشرتار
:اء فيهكيل الذي تم الشرالو

:كيلان الوعنو
:كيلقم تلفون الور
:ديلقم المور

:قم المسلسلالر

تعليمات هامة من أجل  االسلامةتعليمات هامة من أجل  االسلامةتعليمات هامة من أجل  االسلامةتعليمات هامة من أجل  االسلامةتعليمات هامة من أجل  االسلامة
كيبه بشكل صحيحيزر هذا لا بد من ترجهاز الثلاجة-فرتحذيراتتحذيراتتحذيراتتحذيراتتحذيرات

كيب قبل تشغيله.فقا لتعليمات الترضعه ووو

يزر من مصدرلا تنزع أسلاك توصيل جهاز  الثلاجة-فر
بائي بسحب السلك.  دائما امسك القابسالتيار الكهر

باء،ثبات ثم اسحبه بخط مستقيم من مقبس الكهرة وبقو

يصا في أن لا تقععند نقل الثلاجة بعيدا عن الجدار كن حر
أو تصاب الأسلاك بأي تلف.

دةيزر لا تلامس الأسطح الباربعد تشغيل جهاز الثلاجة-فر
طبة أوة التجميد، خاصة عندما تكون الأيدي رفي حجير

دة.لة.  يمكن للجلد أن يلتصق بهذه الأسطح البارمبلو
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المقدمةالمقدمةالمقدمةالمقدمةالمقدمة

تعليمات هامة من أجل السلامةتعليمات هامة من أجل السلامةتعليمات هامة من أجل السلامةتعليمات هامة من أجل السلامةتعليمات هامة من أجل السلامة
.رزيرف-ةجلاثلا زاهج ـفيظنت دنع لاوأ جرلمخا نم  ءابرـهكلا سباق عزناتحذيراتتحذيراتتحذيراتتحذيراتتحذيرات

نلأ هولت لا وأ هبحست لاو ،تارم ةدع هنثت لاو ، ررضب رايتلا كلس بصت لا
.ةيئابرهك تامدص وأ قارتحا ثادحإ ىلا يدؤي دق رايتلا كلس يف ررضلا
ديمتج دنع ـرسكنت دق اهنلأ رزيرفلا ةريجح يف ةيجاجزلا تاجتنلما عضت لا
.اهلخاد تـايوتحم

الوصول الى قابس تمديدالوصول الى قابس تمديدالوصول الى قابس تمديدالوصول الى قابس تمديدالوصول الى قابس تمديد
الكهرباءالكهرباءالكهرباءالكهرباءالكهرباء

لوصولا يف هعضو نم دب لا رزيرف-ةجلاثلا زاهلج ءابرهكلا ديدتم سباق
.ةئراطلا ةلالحا ـدنع عيرسلا ءابـرهكلا لصف لجأ ـنم لهسلا

استبدال سلك تمديداستبدال سلك تمديداستبدال سلك تمديداستبدال سلك تمديداستبدال سلك تمديد
الكهرباءالكهرباءالكهرباءالكهرباءالكهرباء

عناصلا لـبق نم هلادبـتسا نم دب لا ،اررضتم ءـابرهكلا ديدتم ـكلس ناك اذإ
.رطخ بنتج لجأ نم هل ليثم لهؤم ينف وأ هل تامدخلل ليكو وأ

الخطرالخطرالخطرالخطرالخطر

ىائل الأخرالسوات ولين  أو الغازلا تخزن أو تستخدم الغازولا تخزنلا تخزنلا تخزنلا تخزنلا تخزن
ى.ة الأخريبا من هذا الجهاز أو الأجهزالقابلة للاشتعال قر

التوصيل الأرضيالتوصيل الأرضيالتوصيل الأرضيالتوصيل الأرضيالتوصيل الأرضي
(التأريض)(التأريض)(التأريض)(التأريض)(التأريض)

)ضيرأتلا(يضرلأا ليصـوتلا ،ةيئابرهكلا ةرئادلا عاـطقنا ثودح ةلاح يف
.يئابرهكلا رايتلا رفلم كلس ديوزتب ةيئابرهكلا تامدصلا رطخ ضفخي
اذهل يضرلأا ليصـوتلا نم دب لا ،ةنكمم ةيئابرهك تـامدص عنم لجأ نم
ىلا يدؤي دق يضرلأا ليصوتلا سباقل حيحصلا ريغ مادختسلاا  .زاهلجا

تامدخلل ينف وأ ءابرهكلاب صاخ لهؤم ينفب لصتا  .ةيئابرهك تامدص
كوكش كدنع ناك اذإ وأ ،يضرلأا ليصوتلا تاميلعت مهف مدع ةلاح يف
.لا مأ يضرلأا ليصوتلاب لاوصوم زاهلجا ناك اذإ امنع

wwwwwتنبيهات تنبيهات تنبيهات تنبيهات تنبيهات w لزا ، ةيلخادلا ةينبلا يف وأ زاهلجا لوح ةيوهتلل ةفاسم كرتا
.قئاوعلا

w ةعيقصلا ةلازلإ ىرخلأا لئاسولا وأ ةنكلما وأ  تاودلأا مدختست لا
.عناصلا لبق نم اهب ىصولما ريغ اهريغو ، ةعرسب

w ررضب ديـربتلا ةرئاد بصت لا.
w زاهجلل ماـعطلا ظفح ةريجح لخاد ةيئابرهـكلا ةزهجلأا مدختست لا،

.عناصلا لبق نم هب ىصوم رمأ ءانثتساب
w زاهلجا يف ةمدختسلما جرالخا زاغلل لزعلا ةدامو ديربتلا ةدام

لاـصتلاا ىجري ،حرطلا دنع .ةصالخا حرـطلا تاءارجلإ ةبولطم
.ليثم لهؤم ينف وأ تامدلخا ليكوب

لفطلا طوقس رطخ
.ينبابلا لزا » يمدقلا رزيرفلا وأ ةجلاثلا زاهج حرط لبق
.ةلوهسب ـلخادلا ىلا لفسلا طقـسي لا دق ثيحب اهنكـامأ يف فوفرلا كرتا

هب صاخ يئابـرهك جرخم ىلا رزيرف-ةجلاثلا زاهج لص ،ناكملإاب ناك اذإلا تستخدم السلك الإضافيلا تستخدم السلك الإضافيلا تستخدم السلك الإضافيلا تستخدم السلك الإضافيلا تستخدم السلك الإضافي
. دئازلا لملحا نم ةيلزنلما حباصلما وأ ىرخلأا ةزهجلأاو زاهلجا عنلم

.قيرح وأ ةيئابـرهك ةمدص يف كلذ ببستي دق لللللـوـوـوـوـوططططط     ددددديييييدددددتمتمتمتمتم     وووووأأأأأ     للللليييييدددددعععععـتـتـتـتـتببببب     مممممقققققتتتتت     لالالالالا
.....ءءءءءااااابببببرررررـهـهـهـهـهكككككلللللااااا     كككككلللللسسسسس
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المقدمةالمقدمةالمقدمةالمقدمةالمقدمة

تعريف الأجزاءتعريف الأجزاءتعريف الأجزاءتعريف الأجزاءتعريف الأجزاء

حدتك، هي قداء المنقوصة من وجدت بعض الأجزإذا و
ى.ديلات الأخرفقط في المواء المستخدمةتكون الأجز

ملاحظةملاحظةملاحظةملاحظةملاحظة

ةارجة الحرضبط در
يزرفي الفر

جاجي قابلف زر
للسحب(٢ أو ٣)

مصباح

اءدكت متعدد تدفق هو

منطقة الحفط الطازج
ي)(اختيار

ةارجة الحرضبط در
في الثلاجة

اتاولاب الخضردو
اكهيستخدم لحفظ الفو

ات ... الخاوالخضرو
قيقة.ة ورناضر

قالب المكعبات الثلجية

يزرات في الفرحجير

طيدة القابلةالو
للسحب

مكان التسهيلات
(قابل للسحب ، ١ أو ٢)

سلة في الباب
(٢ ، ٣ ، ٤)

)٢ وأ ١( ضيبلا ةينيص

ي)(اختياران الماء خز

سلة في الباب لحمل
جاجة ٢ لترز

كيب(الترالمقبض 
من قبل المستخدم)

اءغى الاستوبر
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التشغيلالتشغيلالتشغيلالتشغيلالتشغيل

موزع الماء (اختياري)موزع الماء (اختياري)موزع الماء (اختياري)موزع الماء (اختياري)موزع الماء (اختياري)

المزاياالمزاياالمزاياالمزاياالمزايا

عة الصمام بعد ضبطها على فتحة بابجى تجميع مجمويرالتركيبالتركيبالتركيبالتركيبالتركيب
صحيحا.

زر الموزع

الشبكة

صينية جميع
ات الماءقطر

انمقبض الخز

انغطاء الخز
(صغير)

انغطاء الخز
(كبير)

ان الماءخز

عة الصمامجموم
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التشغيلالتشغيلالتشغيلالتشغيلالتشغيل

ان الماءان الى الخلف مع خزير مقبض الخز بعد تدو١.امتلاء الخزان بالماءامتلاء الخزان بالماءامتلاء الخزان بالماءامتلاء الخزان بالماءامتلاء الخزان بالماء
ان(صغير) ثم املءكب في الباب، افتح غطاء الخزالمر

عاء ... الخ.ان بالماء باستخدام والخز

دجوجاج مشاهدة موان بالماء مع النظر الى ز٭ املأ الخز
ان الماء.   في أمام خز

ان بالماء حتى ٤٫٥ لتر.٭ يمكن امتلاء الخز

ثبته.ان(صغير) و اضغط غطاء الخز٢.

ضعان على الوان بالماء، ثبت مقبض الخز بعد امتلاء الخز٣.
المناسب.

 اضغط على زر الموزع بغطاء.١.الشربالشربالشربالشربالشرب

 إذا ضغطت على زر الموزع، يخرج الماء داخل الموزع.٢.

ب من زر الموزع ببطء ، لا يخرج الماء.فع كو إذا ر٣.

ى (الحليب، العصير ،بات الأخرلا تستخدم المشرو
نية ... الخ) من الماء العادي.  لا بد منبوبات الكرالمشروو

ديبات بالحبات خاصة (هذا قد يؤعدم استخدام المشرو
ث خلل)الى حدو

تحذيرتحذيرتحذيرتحذيرتحذير
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ةةةةةـمـمـمـمـمعععععطططططلألألألألأااااا     ظظظظظفففففلحلحلحلحلح     تتتتتاـاـاـاـاـحححححااااارررررتتتتتقققققلالالالالاااااا

ةارجة حرلة على در  لا تخزن الأطعمة التي تفسد بسهو•حفظ الأطعمةحفظ الأطعمةحفظ الأطعمةحفظ الأطعمةحفظ الأطعمة
البطيخ .منخفضة ، مثل الموز و

ضعه في الثلاجة . اذد قبل وك الطعام الساخن يتبر  اتر•
ىلات الأخرفساد المأكوضعه ساخنا قد يتسبب فيأن و

باء .يادة استهلاك الكهرفي زيزر وبجهاز الثلاجة-الفر
عاء بغطاء.ين الأطعمة بالثلاجة، استخدام الو  عند تخز•

المساعدة فيبة من التبخير وطوفمن شأن ذلك منع الر
الغذائية .فائدتهاختفاظ الطعام بطعمه و

اءان الهواء بالأطعمة.  اذ ان دور  لا تسد فتحات الهو•
دة جهاز الثلاجة-جة برود من شأنه الاحتفاظ بدرالبار

يا.يزر متساوفر
اء الدافئا.  فتح الباب يسمح الهو  لا تفتح الباب كثير•

فعيتسبب في ريزر ، وبالدخول الى جهاز الثلاجة-فر
ة في الجهاز.ارجة الحردر

لة كما ينبغي، لا تحفظ الطعامة بسهوارجة الحر  لضبط در•
ة.ارجة الحريبا من حلقة ضبط درقر

ة جدا من الأطعمة في حامل الباب  لا تحفظ كمية كثير•
لأن الأطعمة قد تعيق  إغلاق باب الثلاجة بإحكام.

ة الفيرزر ، هذ قد تنكسرجاجات في حجير  لا تحفظ الز•
عند تجميدها.

دي الى  لا تعد تجميد الطعام الذي تم إذابته .  هذا قد يؤ•
الأغذية.فقد المذاق و

طب،يزر في مكان حار وربت جهاز الثلاجة-فرْكإذا ر
اتاوة من الخضرفتح الباب الكثير أو حفض كمية كبير

ة في الجهازدي الى إحداث النداوفي الجهاز ، قد يؤ
التي قد تضعف أداء الجهاز.و

اسطة قماش خالي من الغبار بعناية.ة بوإزل النداو

ملاحظةملاحظةملاحظةملاحظةملاحظة
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العناية والصيانةالعناية والصيانةالعناية والصيانةالعناية والصيانةالعناية والصيانة

المعلومات العامةالمعلومات العامةالمعلومات العامةالمعلومات العامةالمعلومات العامة
باء لمدة ١- ٢ ساعة لا يصيب الطعام بضرر.انقطاع الكهرانقطاع التيارانقطاع التيارانقطاع التيارانقطاع التيارانقطاع التيار

ا.إغلاق الباب كثيرحاول عدم فتح و

عند انتقالك إلى مسكنعند انتقالك إلى مسكنعند انتقالك إلى مسكنعند انتقالك إلى مسكنعند انتقالك إلى مسكن
آخرآخرآخرآخرآخر

ثبت الأشياءيزر و اخرج الأطعامة من جهاز الثلاجة - فر•
يط.كة بالشرالمتحر

قف قبل نقل جهاز الثلاجةاء حتى تتواغي الاستور برّ دو•
ض أو لا يمكن نقلاغي الأرإلا، تخدش البريزر.  و- فر

يزر.جهاز الثلاجة - فر

كب حول أمامب مضاد للتكثيف مر أنبو•أنبوب مضاد للتكثيفأنبوب مضاد للتكثيفأنبوب مضاد للتكثيفأنبوب مضاد للتكثيفأنبوب مضاد للتكثيف
ءالجزيزر الى جانبجهاز الثلاجة- فر

يزرة الفرحجيرة الثلاجة وبين حجير
ة.ث النداولمنع حدو

جةكيب  أو عند در  بخاصة بعد التر•
تفعة حول الجهاز . جهازة المرارالحر

ة ، هذا أمراريزر يشعر بالحرالثلاجة-فر
عادي.

استبدال المصباحاستبدال المصباحاستبدال المصباحاستبدال المصباحاستبدال المصباح

 انزع سلك التيار من المخرج .١.

ف الثلاجة.فو ازل ر٢.

الة غطاء المصباح، ادخل مفك من نوع - لإز٣.
اسحبه الىالى أسفل غطاء المصباح و

الأمام.

ب الساعة.ر المصباح باتجاه معاكس عقرّ دو٤.

تيب العكسي للفك.ع بالترّ جم٥.
استبدل المصباح بالمصباح ذي نفس

اصفات مع المصباح الأصلي.المو
عة٭ لا بد من فحص حلقة - أو ، التي مصنو

بائية.ة كهرارتمنع شر   من المطاط و

أبوب مضادأبوب مضادأبوب مضادأبوب مضادأبوب مضاد
للتكثيفللتكثيفللتكثيفللتكثيفللتكثيف
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العناية والصيانةالعناية والصيانةالعناية والصيانةالعناية والصيانةالعناية والصيانة

التنظيفالتنظيفالتنظيفالتنظيفالتنظيف
تأكد من نزع قابس التيار من المخرج.قبل التنظيفقبل التنظيفقبل التنظيفقبل التنظيفقبل التنظيف

يزر بقماش ناعمجية لجهاز الثلاجة-فرف الأسطح الخارّنظالأجزاء الخارجيةالأجزاء الخارجيةالأجزاء الخارجيةالأجزاء الخارجيةالأجزاء الخارجية
ناقع في الماد الحار أو سائل الغسيل .  إذا استخدمت سائل

مبلل.الغسيل، تأكد من مسحه بقماش نظيف

كما هو مذكور أعلاهالأجزاء الداخليةالأجزاء الداخليةالأجزاء الداخليةالأجزاء الداخليةالأجزاء الداخلية

تأكد من تجفيف الجهاز بقماش بعد غسيله بالماء.wwwwwتنبيه تنبيه تنبيه تنبيه تنبيه 
ققمرين ، ولا تستخدم المادة الكاشطة ، النفط ، البنز

يد، الماء الغالي ،حميض الهيدرو كلورام ، والقو
دي الى الضرر فيشاة الكاشطة ... الخ، لأنها قد تؤالفرو

يزر.اء جهاز الثلاجة-فرأجز

تسخين قابسث ضرر في سلك التيار، وتأكد من عدم حدوبعد التنظيفبعد التنظيفبعد التنظيفبعد التنظيفبعد التنظيف
إدخال قابس التيار الى المخرج بإحكام.طا، والتيار مفر
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العناية والصيانةالعناية والصيانةالعناية والصيانةالعناية والصيانةالعناية والصيانة

الشبكة وصينية جمعالشبكة وصينية جمعالشبكة وصينية جمعالشبكة وصينية جمعالشبكة وصينية جمع
قطرات الماءقطرات الماءقطرات الماءقطرات الماءقطرات الماء

ء الفتحة من الشبكة بالاصبع، اسحبالة جز بعد إز١.
ات الماء الى الخارج ببطء.صنية جمع قطر

ات الماء المتجمع داخل صينية جمعيغ قطر بعد تفر٢.
اشطفهما.الصينة وف الشبكة وّاء الماء، نظقطر

اء الماءاء حول الباب وصينية جمع قطر امسح الأجز٣.
اسطة قماش نظيف لتجفيفها .بو

الأجزاء الخارجيةالأجزاء الخارجيةالأجزاء الخارجيةالأجزاء الخارجيةالأجزاء الخارجية
للموزعللموزعللموزعللموزعللموزع

على زرجية للموزع وبة على الأسطح الخارطوامسح الر
الموزع باستخدام قماش.

افعة التثبيت في أسفلان الماء بالضغط على رفع خز ار١.خزان الماءخزان الماءخزان الماءخزان الماءخزان الماء
له.ان الماء ثم ازخز

ان(كبير)، نظف الأسطح الداخلية/الة غطاء الخز بعد إز٢.
اشطفها كاملا باستخدام سائلان الماء وجية من خزالخار

التنظيف المحايد .

غطاء الخزانغطاء الخزانغطاء الخزانغطاء الخزانغطاء الخزان
(كبير وصغير)(كبير وصغير)(كبير وصغير)(كبير وصغير)(كبير وصغير)

اشطفه كاملا باستخدامان(كبير وصغير) وف غطاء الخزّنظ
سائل التنظيف المحايد.

لة تنظيفهان، من السهود لغطاء الخزخاصة للأخدو
ة.شاة صغيرباستخدام فر

شاةاشطفها كاملا باستخدام فرعة الصمام وف مجموّنظمجموعة الصماممجموعة الصماممجموعة الصماممجموعة الصماممجموعة الصمام
عةء الأسفل من مجموة .  اشطفها أثناء تشغيل الجزصغير

الصمام.  ثبت الختم المطاطي دائما بعد فصله للتنظيف
ب الماء).في مكانه (نتيجة هذا، قد يتسر
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تحرى الخلل وإصلاحهتحرى الخلل وإصلاحهتحرى الخلل وإصلاحهتحرى الخلل وإصلاحهتحرى الخلل وإصلاحه
قبل الاتصال بمركز الخدمات، تأكد من هذه القائمة.  هذهقبل الاتصال بمركز الخدمات، تأكد من هذه القائمة.  هذهقبل الاتصال بمركز الخدمات، تأكد من هذه القائمة.  هذهقبل الاتصال بمركز الخدمات، تأكد من هذه القائمة.  هذهقبل الاتصال بمركز الخدمات، تأكد من هذه القائمة.  هذه

قد توفر لك الوقت والتكلفة.قد توفر لك الوقت والتكلفة.قد توفر لك الوقت والتكلفة.قد توفر لك الوقت والتكلفة.قد توفر لك الوقت والتكلفة.
هذه القائمة تحتوي على المشكلات العادية التي لا تنتج عنهذه القائمة تحتوي على المشكلات العادية التي لا تنتج عنهذه القائمة تحتوي على المشكلات العادية التي لا تنتج عنهذه القائمة تحتوي على المشكلات العادية التي لا تنتج عنهذه القائمة تحتوي على المشكلات العادية التي لا تنتج عن

خلل الصناعة والعمالة أو المواد في هذا الجهاز.خلل الصناعة والعمالة أو المواد في هذا الجهاز.خلل الصناعة والعمالة أو المواد في هذا الجهاز.خلل الصناعة والعمالة أو المواد في هذا الجهاز.خلل الصناعة والعمالة أو المواد في هذا الجهاز.

الأسباب المحتملةالأسباب المحتملةالأسباب المحتملةالأسباب المحتملةالأسباب المحتملةالمشكلةالمشكلةالمشكلةالمشكلةالمشكلة

لا يعمل جهاز الثلاجة-لا يعمل جهاز الثلاجة-لا يعمل جهاز الثلاجة-لا يعمل جهاز الثلاجة-لا يعمل جهاز الثلاجة-
فريزرفريزرفريزرفريزرفريزر

لا الى مخرج التيار.  قابس التيار قد يكون غير موصو•
صل القابس اليه بإحكام.

ة تأكد و/أوقف قاطع الدائرة أو يتو  قد تنكسر الصهير•
ة.اعد ضبط قاطع الدائرة واستبدل الصهير

باء.  انقطعت الكهر•
ء المنزل.تأكد من ضو

درجة الحرارة فيدرجة الحرارة فيدرجة الحرارة فيدرجة الحرارة فيدرجة الحرارة في
حجيرتي الثلاجةحجيرتي الثلاجةحجيرتي الثلاجةحجيرتي الثلاجةحجيرتي الثلاجة

والفريزر مرتفعة جداوالفريزر مرتفعة جداوالفريزر مرتفعة جداوالفريزر مرتفعة جداوالفريزر مرتفعة جدا

ضع المناسب.ة على الوارجة الحر  لم يتم ضبط در•
ة.ارجة الحرء ضبط دراجع جزر

ة.اريبا من مصدر الحرضوع قر  الجهاز مو•
  الجو الدافئ - فتح الباب الكثير.•
يلة.حا لمدة طوك الباب مفتو  تر•
اء في  التغليف يعيق إغلاق الباب أو سد فتحات الهو•

يزر.ة الفرحجير

الاهتزاز أو الخشخشالاهتزاز أو الخشخشالاهتزاز أو الخشخشالاهتزاز أو الخشخشالاهتزاز أو الخشخش
أو الضجيج غير العاديأو الضجيج غير العاديأو الضجيج غير العاديأو الضجيج غير العاديأو الضجيج غير العادي

يزر عليها غيرضيب جهاز الثلاجة-فرض التي تم تر  الأر•
يزر يكون غير ثابت.- فرية أو جهاز الثلاجةمستو

اء.غى الاستوير براء الجهاز بتدوتأكد من استو
دة في خلف جهاز الثلاجة-جوية مو  الأشياء غير الضرور•

يزر.فر

الصقيع أو الثلجالصقيع أو الثلجالصقيع أو الثلجالصقيع أو الثلجالصقيع أو الثلج
البلوري على الطعامالبلوري على الطعامالبلوري على الطعامالبلوري على الطعامالبلوري على الطعام

المجمدالمجمدالمجمدالمجمدالمجمد

حا أو التغليف يعيق إعلاق الباب.  الباب قد يكون مفتو•
يلة .  فتح الباب الكثير جدا أو فتحه لمدة طو•
  الصقيع داخل التغليف أمر طبيعي.•

الرطوبة تتكون علىالرطوبة تتكون علىالرطوبة تتكون علىالرطوبة تتكون علىالرطوبة تتكون على
أسطح الكابينةأسطح الكابينةأسطح الكابينةأسطح الكابينةأسطح الكابينة

طب.  امسحها بمنشفةة قد تحدث في مكان ر  هذه الظاهر•
مجفف.
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الأسباب المحتملةالأسباب المحتملةالأسباب المحتملةالأسباب المحتملةالأسباب المحتملةالمشكلةالمشكلةالمشكلةالمشكلةالمشكلة

الرطوبة تجمع فيالرطوبة تجمع فيالرطوبة تجمع فيالرطوبة تجمع فيالرطوبة تجمع في
الداخلالداخلالداخلالداخلالداخل

يلة.  فتح الباب الكثير جدا أو فتح الباب لمدة طو•
بة الى داخل الثلاجةطواء الرطب ، يحمل الهو  في الجو الر•

عند فتح الباب.

تحرى الخلل وإصلاحهتحرى الخلل وإصلاحهتحرى الخلل وإصلاحهتحرى الخلل وإصلاحهتحرى الخلل وإصلاحه

ية لا بد من تغطيتها بإحكام أوائحة القو  الأطعمة ذات الر•الرائحة في الثلاجةالرائحة في الثلاجةالرائحة في الثلاجةالرائحة في الثلاجةالرائحة في الثلاجة
لفها.

د الطعام المفسد.جو  تأكد من و•
ب تنظيف الأسطح الداخلية.  من المطلو•

ء التنظيف.اجع جزر

لا يغلق الباب كمالا يغلق الباب كمالا يغلق الباب كمالا يغلق الباب كمالا يغلق الباب كما
ينبغيينبغيينبغيينبغيينبغي

  تغليق الطعام يعيق إغلاق الفتح.•
انقل التغليف الذي يقيق إعلاب الباب .

ي.يزر غير مستو   جهاز الثلاجة-فر•
اء.اغي الاستواضبط بر

يزر عليها غيركيب جهاز الثلاجة-فرض التي تم تر  الأر•
يزر يكون غير ثابت.ية أو جهاز الثلاجة-فرمستو

اء.غى الاستراسطة برفع الأمام بقليل بوار

لا يعمل المصباح فيلا يعمل المصباح فيلا يعمل المصباح فيلا يعمل المصباح فيلا يعمل المصباح في
الداخلالداخلالداخلالداخلالداخل

جد طاقة كهبائية.  لا تو•
ي استبدال المصباح .  من الضرور•

ء استبدال المصباح.اجع جزر
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